
MANUAL DE INSTALACIÓN

TIPO :                  (Contacto seco para control bajo demanda)
MODELO : PQDSBCDVM0
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Por favor, lea completamente este manual antes de instalar el producto.
El trabajo de instalación debe realizarse conforme a los estándares de cableado 
nacionales por el personal autorizado.
Una vez haya leído el manual atentamente, guárdelo para futuras referencias.
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2 PRECAUCIONES DE SEGURIDAD
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PRECAUCIONES DE
SEGURIDAD
Para evitar lesiones al usuario u otras perso-
nas y daños materiales, deben seguirse las
siguientes instrucciones.

• Un funcionamiento incorrecto por ignorar las
instrucciones causará lesiones o daños mate-
riales. La gravedad se clasifica conforme a las
indicaciones siguientes.

ADVERTENCIA
Este símbolo indica la posibilidad de muerte o
lesiones graves.

PRECAUCIÓN
Este símbolo indica la posibilidad de lesiones
o daños materiales.
• El significado de los símbolos de este

manual se muestra a continuación.

ADVERTENCIA
Durante la instalación

• No toque la placa cuando la alimentación
está conectada.

• Solicite la instalación al servicio técnico o
un instalador.

• Cuando vuelva a instalar un producto que
ya estaba instalado, solicite la instalación al
servicio técnico o un instalador.

• No instale el producto en un lugar expuesto a la lluvia.

• No instale el producto en un lugar húmedo.

Durante el uso
• No modifique o alargue el cable de alimentación.

• No coloque ningún aparato con llamas cerca
del producto.

• No utilice aparatos de calefacción cerca del
cable de alimentación.

• No vierta agua dentro del producto.

• Si el producto se sumerge en agua, solicite siem-
pre la reparación al servicio técnico o un instalador.

• No permita que los niños o los ancianos usen
el producto sin supervisión.

• No golpee el producto.

* La instalación y utilización las realizará exclusi-
vamente personal cualificado.
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Contacto Seco Para EL CON-
TROL BAJO DEMANDA

1. SWDIP : Interruptor para seleccionar la fun-
ción principal

2. SW_Address2 : Interruptor para configurar
una dirección superior de la unidad exterior

3. SW_Address1 : Interruptor para configurar
una dirección inferior de la unidad exterior

4. SW_STEP : Interruptor para seleccionar un
modo de control.

5. CN_PWR : Terminal de entrada CC

6. ERROR : Visualización de error con contac-
to de relé

7. BUS-A : Terminal RS-485 (+)

8. BUS-B : Terminal RS-485 (-)

9. CN_CAPACITY : Terminal de entrada de la
señal para controlar una capacidad de la
unidad exterior

10. CN_SPEED/CAP : Terminal de entrada de
señal para entrada analógica/funciona-
miento silencioso

11. CN_OUT : Conector de unidad exterior

12. LED1 : LED para estado de RS-485 

13. LED01G,02G,03G : LED para estado de
comunicación

14. CN_JIG : Conector para introducción de
programas

15. SW1 : Interruptor de reinicio

NOMBRE DE CADA PARTE
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MÉTODO DE INSTA-
LACIÓN
1. Conecte los cables de conexión según las

instrucciones.
(Consulte el método de ajuste y utilización)

2. Realice el ajuste de interruptores siguiendo
el método correspondiente. 
(Consulte el método de ajuste y utilización)

3. Fije el contacto seco en un espacio adecua-
do en el interior de la unidad exterior.

MÉTODO DE CONFI-
GURACIÓN Y USO
Tras cambiar cualquier ajuste del contacto
seco, debe pulsar el interruptor REINICIAR
para que se aplique el ajuste.

Entrada de alimentación eléctrica
① Para el cableado de la unidad exterior

② Cuando utilice una fuente de alimentación
externa

Estructura del sistema
Cuando la unidad exterior dispone
de una función de comunicación RS-
485 (Modo maestro)

NOTA!
Este dispositivo puede aceptar únicamen-
te una entrada de alimentación de CC.

No introduzca 220V de CA. De lo contra-
rio, puede provocar graves daños.

SOPORTE (1 unid.)

Multi-V

Multi-V

Subcable

CONJUNTO DE CABLES 1 (1 unid.)TORNILLO (4 unid.)

CONJUNTO DE CABLES 2 (1 unid.)

Contacto seco de 
ODU PQDSBCDVM0

Instale el producto en una superficie llana y atorní-
llelo al menos en 2 puntos. De lo contrario, el con-
tacto seco podría no quedar anclado correctamente.

No apriete los tornillos con demasiado fuerza. Po-
dría deformar la caja.

No deforme la caja. Podría causar un funciona-
miento defectuoso del contacto seco.

PRECAUCIÓN!

① 12VCC o 15VCC
② 12VCC

① GND de PCB de
unidad exterior

② Alimentación eléc-
trica de GND

ACCESORIOS

Otros : Brida (3 unid.) – Brida
Abrazadera (1 unid.)

RS-485

BUS_B

BUS_A
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NOTA!
- Cuando se usa una señal analógica, no se puede

utilizar junto con los dispositivos de control central.
No use cable de señal de longitud superior a 1
metro.

- No cambie un comando demasiado rápida-
mente. 
Mantenga el comando al menos 30 segundos;
de lo contrario, dañará la unidad exterior.

- Esta función es muy sensible a la alimentación
eléctrica. 
Por esta razón, cuando utilice entradas analó-
gicas, alimente una tensión constante a través
de una fuente de alimentación externa.

Cuando la unidad exterior no dispo-
ne de una función de comunicación
RS-485 (Modo esclavo)

Conexión con la unidad exterior
① Cuando la unidad exterior dispone de una

función de comunicación RS-485 (Modelo
integrado RS-485)

② Cuando la unidad exterior no dispone de
una función de comunicación RS-485.

CN_OUT: TTL

Multi-V

CONJUNTO DE CABLES 1 (1 unid.)

INT.A 

RS_485
INT.B 

PCB de 
unidad exterior

Configuración de la señal de entrada
① Cuando se utiliza la entrada de señal de

contacto sin alimentación eléctrica externa.

② Cuando se utiliza la entrada de señal de
contacto con alimentación eléctrica externa.

③ Cuando se usa señal de entrada analógica

LG no suministra 
esta sección 
(puede adquirirse 
en tiendas locales)

E
ntrada_3

E
ntrada_2

E
ntrada_1

com
m

    
Entrada_LNO

 
com

m

Controlador Digital Directo

GND (tierra)
Entrada 
DC 0~10V

SW_VOLT2 SW_VOLT1

SW_VOLT2 SW_VOLT1

SW_VOLT2 SW_VOLT1

NOTA!
Este módulo de contacto seco está dispo-
nible después de la serie MultiV3.

NOTA!
No introduzca la señal de voltaje en el
modo de configuración “SIN VOLTAJE”,
de hacerlo podría ocasionar daños graves.
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SW_
ADDRESS2 

SW_
ADDRESS1 

Configurando la dirección exterior

Dirección : 0  0 

SW_Address2 SW_Address1

Visualización de errores

Alimentación eléctrica

(Depende del tipo de alimentación 
del funcionamiento)

Aliment-
ación 
CA o CC

Configuración de SWDIP y SW_STEP

① Al usar SWDIP, seleccione la opción de función
de control tal y como se describe a continuación

② Use SW_SETP para configurar una etapa
de control para la entrada seña de contac-
to: Se pueden configurar el tipo de señal de
entrada y la etapa de control usando
SW_STEP

* Detail of the control step for contact signal
input.

Configuración de SW_Address y el
monitorizado de la unidad exterior

ACTIVADO

L1 2 3 4

NOTA!
El estado por defecto es L1: ACTIVADO, L2: ACTIVADO

NOTA!
Tras cambiar la configuración de 'SWDIP',
debe pulsar el interruptor de reinicio para
que la configuración quede guardada.

Posición Función

ON

L1 2 3 4

ACTIVADO: Modo maestro 

DESACTIVADO: Modo esclavo

ON

L1 2 3 4

ACTIVADO: Habilitar el funcionamiento con ruido bajo 

DESACTIVADO: Inhabilitar el funcionamiento con ruido bajo

ON

L1 2 3 4

Sin función

ON

L1 2 3 4

ACTIVADO: En modo de abordaje 

DESACTIVADO: Sin función

①

②

- Tipo de señal de entrada

SW_STEP Señal de entrada

0, 1, 2, 3, 4, 5, 6 Entrada de señal de contacto

D Señal de entrada analógica

Use ‘SW_Address’ para configurar
una dirección de la unidad exterior
- Modo maestro
use SW_ADDRESS2 para configurar un
grupo(0~F)
Si configura un grupo como “0”, la dirección
de la unidad exterior deberá ser “00~0F”

- Modo esclavo (cuando se usa con el disposi-
tivo de control central) use todo para configu-
rar la dirección de la unidad exterior y enviar-
la al dispositivo de control central.
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Monitorizado de error de unidad exterior:
Consulte a continuación y haga la conexión
al dispositivo de control que desea controlar

NOTA!
- Se recomienda una fuente de alimenta-
ción externa como sigue
CA: 3A a 250V
CC: 3A a 30V

NOTA!
- Con este interruptor se puede configurar la direc-

ción de la unidad exterior como 0~254(00~FE)

- Si la unidad exterior tiene su propia
dirección, no necesita configurar la direc-
ción en modo esclavo.

- Después de cambiar la configuración de
‘SW_Address’, debe pulsar el interruptor
de reinicio para reflejar la configuración.



Representative: LG Electronics Inc. EU Representative, Krijgsman 1, 1186
DM Amstelveen, The Netherlands

Manufacturer: LG Electronics Inc. Changwon 2nd factory, 84, Wanam-ro,
Seongsan-gu, Changwon-si, Gyeongsangnam-do, KOREA
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	 2,MFL42540239,이태리
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	 25,MFL42540239,리투아니아
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